
A2.2 Das Packen Ihres Gepäcks 

☐ Nenne und beschreibe gängige Gegenstände zum Packen und Gepäckstückarten.
☐ Einen Koffer für eine Geschäftsreise packen.
☐ Navigieren Sie durch Gepäckregeln und -beschränkungen am Flughafen.

 

Das Gepäck (Bagaż) Wichtig (Ważne)

Der Koffer (Walizka) Hoffentlich (Miejmy nadzieję / Oby)

Der Rucksack (Plecak) Unterwegs (W drodze)

Das Handgepäck (Bagaż podręczny) Einpacken (Pakować)

Die Sonnenbrille (Okulary przeciwsłoneczne) Auspacken (Rozpakowywać)

Die Unterwäsche (Bielizna) Sich vorbereiten (Przygotowywać się)

Voll (Pełny) Vergessen (Zapomnieć)

Leer (Pusty)

1. Gramatyka: Zdania łączące z „trotzdem”, „dennoch” i „obwohl” 
„Trotzdem", „dennoch" i „obwohl" są używane do wyrażenia przeciwieństwa.

1. „Dennoch" i „obwohl" wprowadzają zdanie podrzędne.
2. „Trotzdem" wprowadza drugie zdanie główne.
3. Wszystkie te słowa wyrażają przeciwieństwo.

Konjunktion (
Spójnik)

Formel ( Schemat) Beispiel ( Przykład)

obwohl ( chociaż)
obwohl + (Subjekt) +
Objekt + Verb

Ich habe mein Handgepäck gepackt, obwohl es klein ist. (
Spakowałem/Spakowałam swój bagaż podręczny, chociaż jest mały.)

trotzdem ( mimo
to)

trotzdem + Verb +
Subjekt + Objekt

Das Gepäck ist schwer, trotzdem nehme ich es mit. ( Bagaż jest
ciężki, mimo to zabieram go ze sobą.)

dennoch ( jednak)
dennoch + Verb +
Subjekt + Objekt

Ich habe wenig Platz, dennoch packe ich alles ein. ( Mam mało
miejsca, jednak wszystko pakuję.)
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1. Mein Koffer ist schon voll, ________________ packe ich noch ein Hemd für das Meeting ein.
a.   obwohl  b.   dennoch dass  c.   trotzdem dass  d.   trotzdem

2. ________________ mein Rucksack sehr schwer ist, nehme ich auch das Firmenlaptop mit.
a.   Obwohl  b.   Dennoch  c.   Obwohl dass  d.   Trotzdem

Wybierz w każdej grupie zdanie gramatycznie poprawne. 

1.  Mein Koffer ist voll, trotzdem ich kaufe noch Souvenirs.
 Mein Koffer ist voll, trotzdem ich noch Souvenirs kaufe.
 Mein Koffer ist voll, trotzdem kaufe ich noch Souvenirs.

2.  Ich habe einen kleinen Koffer, dennoch packe ich alles für die Geschäftsreise ein.
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 Ich habe einen kleinen Koffer, dennoch packe ich den Anzug ein.
 Ich habe einen kleinen Koffer, obwohl ich den Anzug einpacke.

1. Mein Koffer ist voll, trotzdem kaufe ich noch Souvenirs. 2. Ich habe einen kleinen Koffer, dennoch packe ich alles für die
Geschäftsreise ein.

Przepisz zwroty 

1. (trotzdem) Es regnet. Ich gehe spazieren.
_______________________________________________

2. (dennoch) Ich bin müde. Ich arbeite weiter.
_______________________________________________
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2.Ćwiczenia

1. Dopasuj elementy o powiązanym znaczeniu. 

a. das Gepäck 1. große Reisetasche mit Rollen

b. der Koffer 2. Koffer, den man im Flugzeug mitnimmt

c. das Handgepäck 3. Kleidung in den Koffer legen

d. Sachen einpacken 4. alle Koffer und Taschen
a-4 b-1 c-2 d-3 e-?

2. Zasady dotyczące bagażu podręcznego dla osób podróżujących służbowo (Audio
dostępne w aplikacji) 
Wypełnij luki: vergessen, obwohl, Unterwäsche, Handgepäck, einpacken,
Rucksack, trotzdem, Sonnenbrille, Koffer

Viele Berufstätige in Deutschland fliegen zu einem Termin nur mit ______________________ . Im
Handgepäck sind häufig Laptop, wichtige Dokumente, ______________________ und eine leichte
Jacke. Flüssigkeiten wie Shampoo oder Deo müssen in kleinen Flaschen und in einem
transparenten Beutel transportiert werden. Der ______________________ oder ______________________
darf meistens nicht mehr als acht Kilo wiegen.

Viele Passagiere wollen viel ______________________ , ______________________ das Handgepäck klein ist.
Sie rollen die Kleidung, um Platz zu sparen. Manche ______________________ ihre
______________________ oder das Ladegerät; ______________________ kommen sie meist gut an. Wichtig
ist: rechtzeitig packen und die Regeln der Airline lesen, denn jede Fluggesellschaft hat
unterschiedliche Bestimmungen.

Wiele osób zawodowo aktywnych w Niemczech leci na spotkanie tylko z bagażem podręcznym. W bagażu podręcznym
często znajduje się laptop, ważne dokumenty, bielizna i lekka kurtka. Ciecze, takie jak szampon czy dezodorant,
trzeba przewozić w małych butelkach i w przezroczystej saszetce. Walizka lub plecak zazwyczaj nie mogą ważyć więcej
niż osiem kilogramów.

Wielu pasażerów chce dużo zapakować, mimo że bagaż podręczny jest mały. Zwijają ubrania, aby zaoszczędzić
miejsce. Niektórzy zapominają swoich okularów przeciwsłonecznych lub ładowarki; mimo to zwykle dobrze docierają
na miejsce. Ważne jest: pakować się z wyprzedzeniem i czytać zasady linii lotniczej, ponieważ każda przewoźnik ma
różne przepisy.

1. Welche Gegenstände nennt der Text, die oft im Handgepäck sind?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

Die Person reist beruflich und bleibt nur ein paar Tage in München. ☐ ☐
Der Laptop ist im Koffer, damit das Handgepäck leichter ist. ☐ ☐
Die Person möchte unterwegs den Koffer nicht öffnen und Sachen
herausnehmen.

☐ ☐

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Ich ____________________ meinen Koffer, obwohl ich nur drei
Tage auf Geschäftsreise bin.

(Pakuję moją walizkę, chociaż jestem w podróży
służbowej tylko trzy dni.)

a.   packt  b.   packe  c.   eingepackt  d.   packst 

2. Er ____________________ die Unterwäsche und die Hemden
schon ____________________, trotzdem ist der Koffer noch
halb leer.

(On już spakował bieliznę i koszule, mimo to
walizka jest wciąż w połowie pusta.)

a.   hat / eingepacken  b.   hat / einpackt  c.   hat / eingepackt 

d.   ist / eingepackt 

3. Wir ____________________ uns gut auf die Reise vor, dennoch
vergessen wir oft die Sonnenbrille.

(Dobrze przygotowujemy się do podróży, a
mimo to często zapominamy okularów
przeciwsłonecznych.)

a.   bereiten uns haben  b.   bereite  c.   bereiten  d.   bereitet 

1. packe 2. hat / eingepackt 3. bereiten

5. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Mit Kollegin für Dienstreise packen 

Thomas, Projektleiter: Sabine, mein Koffer ist schon fast voll, und ich habe die Unterwäsche noch nicht
eingepackt.  
(Sabine, moja walizka jest już prawie pełna, a jeszcze nie spakowałem bielizny.)

Sabine, Kollegin: 1._______________________________________________________________________________ 

Thomas, Projektleiter: Gute Idee. Ich bereite alles heute Abend vor, dann ist mein Rucksack als
Handgepäck nicht zu leer.  
(Dobry pomysł. Przygotuję wszystko dziś wieczorem, wtedy mój plecak jako bagaż podręczny
nie będzie za pusty.)

Sabine, Kollegin: 2._______________________________________________________________________________ 

 

b. Am Check-in wegen Handgepäck 

Fluggast: 3._______________________________________________________________________________ 
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Przykładowe odpowiedzi:
1. Oh nein, das ist wichtig — pack sie bitte gleich ein. Nimm auch eine Sonnenbrille mit; für München ist Sonne angesagt. 2.
Super, dann sind wir morgen gut vorbereitet und unterwegs hoffentlich ohne Probleme. 3. Entschuldigung, mein Rucksack ist
mein Handgepäck, aber mein Koffer ist schon sehr voll. 4. Okay, ich habe nur ein Deo und ein kleines Duschgel dabei; die
sind wichtig für die Reise.

Mitarbeiterin am Check-in: Das geht meist in Ordnung, aber Flüssigkeiten müssen aus dem Rucksack —
bitte packen Sie sie aus und legen Sie sie in die Kontrollbox.  
(Zazwyczaj to w porządku, ale płyny muszą być wyjęte z plecaka — proszę je wyjąć i
położyć w pojemniku do kontroli.)

Fluggast: 4._______________________________________________________________________________ 

Mitarbeiterin am Check-in: Alles klar, dann sind Sie gut vorbereitet. Hoffentlich kommt Ihr gesamtes
Gepäck pünktlich an.  
(W porządku, wtedy jesteś dobrze przygotowany. Oby cały twój bagaż dotarł na czas.)

6. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 

Normalerweise packe ich …, obwohl … / Ich nehme ... mit, trotzdem ist der Koffer nicht zu voll. / Für die Reise
ist es wichtig, dass …

1. Sie fahren für drei Tage geschäftlich nach München. Was packen Sie in Ihren Koffer und warum?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sie haben nur Handgepäck. Nennen Sie zwei Dinge, die Sie im Handgepäck mitnehmen dürfen, und
zwei, die Sie nicht mitnehmen dürfen.

__________________________________________________________________________________________________________

3. Am Flughafen sagt ein Mitarbeiter: „Der Koffer ist zu schwer.“ Was tun Sie dann?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Beschreiben Sie eine Situation, in der Sie etwas Wichtiges für eine Reise vergessen haben oder
vergessen könnten. Was war das und was ist passiert bzw. was würden Sie tun?

__________________________________________________________________________________________________________
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7. E-Mail 

Betreff: Ihre Anreise nach Berlin – Gepäck

Guten Tag Herr/Frau Müller,

wir freuen uns auf Ihre Dienstreise nach Berlin. Zur Information:

In unseren Zimmern gibt es nur kleine Schränke.
Sie können einen kleinen Koffer und ein Handgepäck mitbringen.
Schwere Sachen (z. B. Schuhe) legen Sie bitte in den Koffer.

Wichtige Dokumente und Ihr Laptop nehmen Sie bitte ins Handgepäck. Obwohl die Zimmer eher
klein sind, haben Sie genug Platz für einen Koffer.

Haben Sie noch Fragen zu Gepäck oder Anreise?

Mit freundlichen Grüßen
Hotel CityBerlin
Anna Schneider

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Vielen Dank für Ihre E-Mail. Ich habe eine Frage zu … / Ich bringe … im
Koffer mit, trotzdem nehme ich auch … als Handgepäck. / Obwohl mein Koffer fast voll ist, brauche ich noch
Platz für … 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Einpacken

(pakować)

Präsens

Einpacken

(pakować)

Perfekt

Sich vorbereiten

(przygotować się)

Präsens

Vergessen

(zapomnieć)

Präsens

ich packe ein habe eingepackt bereite mich vor vergesse

du packst ein hast eingepackt bereitest dich vor vergisst

er/sie/es packt ein hat eingepackt bereitet sich vor vergisst

wir packen ein haben eingepackt bereiten uns vor vergessen

ihr packt ein habt eingepackt bereitet euch vor vergesst

sie packen ein haben eingepackt bereiten sich vor vergessen

Ważne czasowniki 
Vergessen (zapomnieć)

Perfekt

ich habe vergessen

du hast vergessen

er/sie/es hat vergessen

wir haben vergessen

ihr habt vergessen

sie haben vergessen
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